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6,7 Mln

di persone abitano  

a Rio City.

Rio de Janeiro in cifre

23,7
gradi celsius è la temperatura 
annuale media.

25
per cento della superficie  
della città è composta da boschi 
e aree verdi.

48
per cento in volume è la grada-
zione alcolica massima che la 
cachaça può avere, altrimenti  
lo spirito brasiliano a base 
di succo di canna da zucchero 
deve essere etichettato come 
aguardente (acquavite).

70
e passa scuole di samba pren-
dono parte al Carnevale di Rio. 
La samba nacque a Rio nel 
1916-17 e nel 1928 fu fondata 
la prima scuola di samba.

87
per cento del PIL è generato dal 
settore dei servizi.

100
km² di spiagge si estendono 
in città. Copacabana da sola è 
lunga circa 4 km.

106
litri a testa di birra vengono 
bevuti ogni anno dagli abitanti 
di Rio.

159
quartieri suddividono Rio  
de Janeiro.

763
favelas sono sparpagliate  
per Rio de Janeiro.

1021
metri di altitudine caratterizza-
no la montagna più alta di Rio, 
il Pico da Tijuca.

1145
tonnellate pesa la statua  
del Cristo sulla sporgenza roc-
ciosa del Corcovado.

600
partenze e arrivi si verificano 
ogni giorno all’aeroporto di Rio.

3000
m² di superficie dipinta caratte-
rizzano il più grande murales al 
mondo intitolato Etnias, che si 
trova sulla Orla Conde nella zona 
portuale risanata.

3200
ettari di foresta pluviale atlanti-
ca sono il vanto della città.

33.000
taxi corrono giorno e notte  
per Rio de Janeiro.

33.000
camere d’albergo sono a dispo-
sizione degli ospiti che pernot-
tano.
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Cosa c’è dove?

Il sud
La zona più bella di Rio, quella sud, dà 
in parte sulla spiaggia occidentale della 
baia di Guanabara (quartieri Flamengo, 
k E/F 5/6, Botafogo, k D–F 7/8) e in 
parte sul mare aperto. La maggioranza 
dei turisti sceglie un alloggio vicino 
all’Atlantico. Il quartiere preferito è 
Copacabana (k D–G 8–11) con la 
sua spiaggia famosa in tutto il mondo 
dove si può passeggiare o fare il bagno 
in acque abbastanza pulite. Nei vicini 
quartieri di Ipanema (k B–E 10/11) 
e Leblon (k A/B 9–11) vive il ceto 
bianco medio-alto di Rio, ci sono molti 
locali e negozi alla moda, e la Praia 
de Ipanema è la migliore della città 
secondo i residenti. Dal lato opposto 
al mare entrambi i quartieri confinano 
con la Lagoa Rodrigo de Freitas (k 
B/C 8–10), una laguna situata in una 
posizione paesaggisticamente ricca di 
fascino. Proprio nelle vicinanze si trova-
no ulteriori ottimi quartieri residenziali 
(Jardim Botânico, Gávea, Humaitá), 
nei quali oltre al famoso Giardino Bo-
tanico sono stati allestiti anche parecchi 
locali notturni amati dai residenti. I quar-
tieri sono chiaramente meno turistici, per 
questo anche più convenienti e possono 
essere esplorati in modo sicuro.

Sull’Atlantico
Un po’ fuori in direzione sud-ovest si 
trovano i quartieri sull’Atlantico di São 

Conrado, la Eldorado dei deltaplanisti  
e parapendisti, e Barra da Tijuca, 
un’area residenziale di nuovi ricchi spesso 
paragonata a Miami, con grattacieli  
di appartamenti e una spiaggia pulita  
di 12 km. Quest’area è anche nota come 
Zona Oeste (zona ovest, k mappa 5, 
A/B 2–4).

Rio dall’alto
Chi vuole sincerarsi del perché questa 
città venga spesso chiamata la più bella 
al mondo, deve guardarla dall’alto.  
La piattaforma d’osservazione a 709 m 
sulla parete rocciosa del Corcovado  
(k B/C 7), coronato dalla gigantesca 
statua del Cristo, schiude una vista pano-
ramica a volo d’uccello. Si arriva in cima 
con il treno a cremagliera oppure per una 
strada tortuosa, entrambe le modalità 
attraversano una parte del Parco Nazio-
nale della Tijuca (k mappa 5, C 3).  
Se tuttavia la vetta del Corcovado  
si nasconde tra le nuvole, dirigetevi al 
punto panoramico Dona Marta (k D 
6/7) situato a metà strada, o per meglio 
dire a metà altezza. I 396 m del Pan  
di Zucchero (Pão de Açúcar, k G/H 7) 
nel quartiere di Urca si salgono in due 
tappe con la funivia: la corsa nelle cabine 
col lato trasparente è già un’esperienza; 
sulla destra della stazione della funivia 
si vede Copacabana dall’alto e facendo 
vagare lo sguardo a sinistra il Corcovado, 
il centro città, il lungo ponte sulla baia di 

Cosa c’è dove?
Chi atterra all’Aeroporto Internacional vedrà per 
prima cosa i quartieri più poveri della Zona Nor-
te (zona nord, mappa 5, C 2) di Rio. Soltanto 
dopo qualche chilometro sulla superstrada cit-
tadina Linha Vermelha spuntano in lontananza il 
Corcovado con la statua del Cristo e il colle Pan  
di Zucchero, gli emblemi più famosi della città. 
Chi atterra all’Aeroporto Nacional Santos Dumont  
o arriva in nave nella baia di Guanabara oltrepassa 
direttamente il Pan di Zucchero e arriva subito nei 
quartieri migliori della Zona Sul (zona sud, mappa 
5, C/D 3). 

Guanabara e alla fine di quest’ultima la 
vicina città di Niterói.

Il centro
Nei giorni feriali così come di sabato 
mattina vale la pena vedere la cosiddetta 
Cinelândia (k E/F 3), la zona intorno 
a una vasta piazza circondata da edifici 
sfarzosi, tra cui il Theatro Municipal, la 
Biblioteca Nacional e il municipio. Nelle 
vicinanze vi imbatterete nell’affascinante 
biblioteca Real Gabinete Português de 
Leitura. In strada si trovano molte botte-
ghe, negozi e locali, colpisce l’occhio so-
prattutto la mescolanza architettonica di 
edifici storici e moderni e da nessun’altra 
parte si vedono di giorno tante persone 
quante qui. La sera tuttavia il centro si fa 
deserto, soltanto in alcune stradine della 
città vecchia, in particolare all’estremità 
di Rua do Ouvidor, i party dopolavoro 
tirano ancora vivacemente avanti.

Al porto
La vecchia zona portuale intorno a 
Praça Mauá (k E/F 1/2) venne tirata 

a lucido per i Giochi Olimpici e ricon-
vertita in un nuovo quartiere culturale 
e di movida (“Porto Maravilha”, con 
due nuovi musei di spicco e un acquario 
marino). 

Quartieri degli artisti
Poco lontani dal centro si trovano due 
affascinanti quartieri bohème. Uno è 
Lapa (k E/F 3/4), un quartiere storico 
che dopo un lungo periodo di declino è 
stato riportato in vita e oggi possiede 
le vie della movida più vivaci: l’Avenida 
Mem de Sá e l’estremità di Rua do 
Lavradio. Negli innumerevoli locali  
di musica si suonano e ballano samba 
o chorinho. Di giorno però non ne vale 
molto la pena, fareste meglio a salire  
in tram al quartiere degli artisti  
di Santa Teresa (k E/F 4). In passato 
vivevano qui soprattutto i baroni del 
caffè, oggi nei palazzi un po’ fatiscenti 
si trovano diversi atelier artistici, risto-
ranti graziosi e bar tipici. Fa parte  
di Santa Teresa anche la famosa scalina-
ta piastrellata dell’artista cileno Selarón.

Pan di Zucchero

>
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Überflüssige Kästen löchen!
Text
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Spettacolo al porto
Negli ultimi anni nessuna città al mondo ha risanato al pari 
di Rio de Janeiro le zone decadenti del proprio centro in 
modo così radicale e bello. E l’espressione più spettacolare 
di questa rivitalizzazione è il Museu do Amanhã (Museo del 
Domani) in Praca Mauá nella zona del porto. Proviene dalla 
penna dell’architetto stellato spagnolo Santiago Calatrava  
e una visita è d’obbligo per ogni turista. L’edificio a forma  
di bromelia o lisca di pesce si estende in direzione dell’ac-
qua, dona all’area portuale un nuovo volto moderno e nel 
fine settimana è un vero e proprio magnete per turisti.
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Pan di Zucchero  #1

Sempre in movimento 
e con uno sguardo 
particolare: i venditori 
ambulanti sulla spiaggia 
di Botafogo

Emblema 
internazionale –  
Pan di Zucchero
Vicino a Copacabana si trova il colle cittadino 
più famoso al mondo: il Pan di Zucchero, con 
la sua vista incomparabile su Rio e sulla baia  
di Guanabara. Ai suoi piedi trovate baie idillia-
che, un piccolo sentiero escursionistico che at-
traversa la foresta pluviale, ville graziose così 
come bar e ristoranti carini.

Il faro di Rio
Il Pan di Zucchero fungeva da importante punto 
di riferimento già per i colonizzatori, infatti pro-
prio accanto ad esso si trova l’unico accesso via 
mare alla baia di Guanabara, intorno alla quale si 
sviluppò la città. Il rilievo antico circa 570 milioni 
di anni, costituito da rocce di tipo gneiss, sor-
se attraverso la compressione di profondi strati 

di suolo soltanto in seguito alla separazione dei 
continenti e si guadagnò il nome di Pão de Açúcar 
perché la sua forma conica assomiglia ai conte-
nitori di zucchero grezzo del medesimo aspetto, 
ovvero ricorda il cono di un pan di zucchero. Si 
trova nel piccolo quartiere di Urca, fondato sol-
tanto nel 1921 e considerato il più sicuro di Rio. 
Grazie alla posizione particolarmente strategica 
sorsero qui diverse fortezze e accademie navali. 
E quindi non stupisce nemmeno che in questo 
punto privilegiato la popolazione decisamente 
più benestante viva in graziosi villini.

Già all’arrivo, sul lato destro dell’Avenida Pa-
steur si vedono diversi edifici storici sfarzosi. Qui 
si trova innanzitutto l’ex Hospício Pedro II, la pri-
ma clinica psichiatrica del Brasile (1852), che al 
giorno d’oggi ospita la Universidade Federal do 
Rio de Janeiro 1. Duecento metri più avanti se-
gue l’Instituto Benjamin Constant 2 con le sue 
massicce colonne e l’imponente facciata, fondato 
nel 1854 come scuola per non-vedenti, e poco 
dopo l’edificio neoclassico della Companhia de 
Pesquisa de Recursos Minerais 3 con un museo 
geologico e grandi statue animali all’ingresso.

In alto con la funivia
La funivia (teleférico, anche bonde o bondinho) 
costruita nel 1912–13 dall’azienda Poligh Heckel 
di Colonia è uno storico progetto pionieristico: 
all’epoca esistevano soltanto due impianti simili 
in tutto il mondo. Da allora sono saliti sulla cima 
circa 50 milioni di turisti, oggi ne arrivano oltre 
un milione l’anno. Nelle cabine munite di finestre 
trovano posto fino a 70 passeggeri. Per i fotogra-
fi amatoriali il momento migliore per visitare il 
colle è la mattina presto (non si è in controluce), 
tuttavia è più affascinante di tardo pomeriggio  
e al tramonto.

Alla moderna stazione a valle 4 noterete che 
la salita avviene in due tappe. Si arriva innan-
zitutto al Morro da Urca (Colle di Urca) 5, alto 
220 metri. Qualora la cima del Pan di Zucchero 
si nasconda dentro una nuvola che non sembra 
muoversi troppo (cosa che accade spesso) non 
dovete rattristarvi, perché già da qui si schiude 
un panorama mozzafiato. Una volta arrivati, sulla 
destra si trova una piccola piattaforma panora-
mica, un ponte d’osservazione (mirante) e l’inizio  

# 1

Tenete presente che 
sono necessarie quattro 
corse della funivia con 
tempi d’attesa talvolta 
lunghi. Quindi non visi-
tate il Pan di Zucchero 
se avete poco tempo 
– in particolare in alta 
stagione. E conservate il 
biglietto fino alla fine!
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Pan di Zucchero  #1#1  Pan di Zucchero

Nella baia di Guanabara
Urca è l’unico quartiere di Rio che si estende 
come una lingua di terra sia sull’Atlantico che an-
che sulla baia di Guanabara. Dal Pan di Zucchero 
potete percorrere la bella promenade arrivando in 
25 minuti fino all’estremità della penisola. Dalla 
Praia Vermelha si riattraversa la piazza, si oltre-
passa la Escola de Guerra Naval e poi si prende 
la prima strada a destra attraversando l’ombreg-
giata Rua Ramon Franco fino alla passeggiata sul 

di un breve sentiero escursionistico nel verde  
(Via Verde) che conduce alla seconda stazione. 
Andando a sinistra si vede un vagone della pri-
ma ferrovia (1912) così come il secondo modello  
del 1972, poco dietro si trova l’Heliponto (elipor-
to) 1 più importante di Rio, da dove partono 
voli panoramici. Inoltre in questa stazione inter-
media potete ancora visitare una piccola mostra 
chiamata Cocuruto e qui guardare un docufilm  
di 10 minuti sul Pan di Zucchero.

La seconda tratta della funivia porta al Pão 
de Açúcar 6 a 396 metri di altitudine. Le tre 
piattaforme d’osservazione sulla destra offro-
no la vista migliore su Copacabana e sulla Praia 
Vermelha; sullo sfondo si vedono bene anche 
il colle Dois Irmãos, il monte Pedra da Gávea, 
così come a sinistra in mare le isole Cagarras. Da 
entrambe le grandi piattaforme sulla sinistra lo 
sguardo cade sul Corcovado e sui quartieri sot-
tostanti di Botafogo e Flamengo così come poi, 
un po’ più a destra dello skyline del centro, sul 
lungo ponte sopra la baia di Guanabara e infine 
sulla vicina città di Niterói proprio di fronte a Rio 
– una fantastica vista a tutto tondo!

Sulla spiaggia rossa 
Dopo il Pan di Zucchero dovreste andare ancora 
a destra sulla splendida Praia Vermelha 7. Que-
sta spiaggetta meno nota sull’Atlantico deve il 
proprio nome al colore leggermente rossiccio 
della sabbia. È poco adatta alla balneazione, ma 
non c’è luogo migliore da cui fotografare il Pan 
di Zucchero. All’estremità destra della spiaggia si 
trova il Clube Círculo Militar da Praia Vermelha, 
ad accesso libero. Passando per una porta in 
vetro scuro si arriva al Terra Brasilis 2, un risto-
rante open-air con splendida vista sul paesaggio 
intorno.

I N F O R M A Z I O N I / O R A R I  D I  A P E RT U R A

Funivia del Pan di Zucchero 4: Av. 
Pasteur 520, tel. 021 25 46 84 00, www.
bondinho.com.br, lu–gi 9–12, ve–do 
8.30–20.30 chiusura biglietteria 1 ora 
prima, partenze ogni 20 minuti, in caso di 
affluenza alta anche più spesso, biglietto 
195 R$ (50% di sconto mostrando do-
cumento d’identità per over 60, dai 6 ai 
21 anni e studenti; documento d’identità 
necessario anche per pagamenti con 
carte di credito). Acquisto anche online. 
C’è un Fast Pass più costoso (bilhete 
acesso rápido) a 295 R$, ridotto 147 R$, 
con cui si possono evitare le onnipresenti 
code d’attesa. Generalmente gli over 
60 possono usufruire della corsia veloce 
(preferencial) anche senza sovrapprezzo.

Pista Claudio Coutinho 2: escursio-
ne andata e ritorno 2,5 km, ca. 30–40 
min, lu–do 6–18.

I N T E R M E Z Z O  C U L I N A R I O

Clássico Beach Club 1: lu–do 8–20. 
Caipirinha e cocktail, €€.
Terra Brasilis 2: Praça Gen. Tibúrcio,  
tel. 021 22 75 46 51, lu–do 12–23, 
cucina brasiliana, dalle 18 anche pizza, 
lu–ve 11.30–15.30, sa/do 12–16, €€.
Bar Urca 3: Rua Cândido Gaffrée 
205, www.barurca.com.br, lu–do 8–23, 
ristorante dalle 11:30, €€
Flutuante Rio 1: > sezione ”bar  
e taverne” p. 106.
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fermata “Pão de Açúcar” è la più servita

Dalla cima del Pan  
di Zucchero le parole  
di Stefan Zweig diven-
tano realtà: non esiste 
“alcuna città più bella al 
mondo”

Oggi è anche possibile 
passeggiare per il bosco 
lussureggiante del Pan di 
Zucchero grazie ai nuovi 
sentieri tracciati (cartello 
“bosque”). Proprio all’i-
nizio si trova il Clássico 
Beach Club 1 dove ter-
minano improvvisamente 
diverse camminate.  
Con una splendida vista 
e musica lounge, seduti 
sulle sdraio sorseggiate 
una caipirinha oppure un 
cocktail creativo come 
l’Açaí Mojito.

D
DUE PASSI
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Niterói  #14

n

Da Niterói la vista su 
Rio è la più bella, ad 
esempio dal Parque 
da Cidade. Immersi in 
un’armonia unica si 
scorgono praticamente 
tutti i famosi colli della 
grande vicina

# 14

Sotto all’espelho d’água (una piscina ornamentale 
artificiale) si trova un raffinato bistrò panoramico. 

Dopo si procede a piedi fino alla spiaggia di Ica-
raí 3 e per 2 km sul lungomare (in alternativa Uber/
taxi). Sulla strada si gode di fantastiche viste sul pa-

Arte, architettura 
e vista stupenda – 
Niterói
La cosa più bella di Niterói è la sua vista su Rio, 
così scherniscono i carioca. Effettivamente i 
molti colli e colline si vedono meglio dall’altro 
lato della baia di Guanabara. Tuttavia Niterói 
oltre alle molte viste indimenticabili offre an-
che uno spettacolare museo di Niemeyer, della 
gastronomia gourmet, il rinvigorente Parque da 
Cidade e una fortezza in una posizione idilliaca.

Il traghetto arriva alla Estação das Barcas  1 in 
Praça Arariboia a Niterói, da lì prendete un taxi/
Uber fino al lungomare di Icaraí. Su un’altura com-
pare subito la più grande attrazione turistica della 
città, il famoso Museu de Arte Contemporânea 2 

(MAC; 1996). Ricorda un disco volante, anche se 
il suo creatore Oscar Niemeyer pensò a un fiore. 
Salendo il breve tratto sulla rampa esterna c’è un 
perfetto soggetto da cartolina, ovvero il museo in-
sieme al Pan di Zucchero in sfondo in una perfetta 
linea parallela.

Il diametro dell’edificio rotondo misura in alto 50 
metri, in basso ad altezza basamento solo 9 metri. 
All’interno sono allestite mostre temporanee di arte 
contemporanea. La vera opera d’arte è però l’edi-
ficio stesso, l’emblema ufficiale di Niterói. Anche la 
posizione su una sporgenza rocciosa sulla baia e la 
vista a 270 gradi su Rio e Niterói sono spettacolari. 

T R A G H E T T I  P E R  R I O

Estação das Barcas 1: lu–do 
5.40–23.30, ogni 15–20 min (do solo 
ogni ora), 20 min, 7,70 R$.
Estação Hidroviária 6: lu–ve 6.30–
20.10, ogni 20–30 min (niente traghetti 
tra le 12 e 16), 20 min, 7,70 R$.

I N F O R M A Z I O N I / O R A R I  D I  A P E RT U R A

Museu de Arte Contemporânea 2: 
www.culturaniteroi.com.br/macniteroi, 
ma–do 10–18, 16 R$ (me gratuito).
Parque da Cidade 4: ma–do 9–18, 
ingresso libero.

I N T E R M E Z Z O  C U L I N A R I O

Tenore Churrascaria 1: Av. Alberto 
F. Torres 521, lu–do 11.30–23, €€. 
Raffinato locale self-service.
La Mole 2: Rua Com. Queiroz 8, 
www.lamole.com.br, lu–do 11–23, €. 
Cucina brasiliana conveniente.
Família Paludo 3: Av. Quintino 
Bocaiúva 247, www.familiapaludo.com.
br, lu–do 11–1, €€.
Berbigão 4: Av. Carlos E. Marins 
1275, tel. 021 27 14 45 55, lu-do 
11–​24, €€.
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Pensiamo all’ambiente
Viaggiare arricchisce e unisce persone e culture. Chi viaggia, però, 
produce anche CO2, e la quota attribuibile al traffico aereo in tema 
di riscaldamento globale è pari al 10 %. Chi vuole proteggere il 
sistema climatico dovrebbe scegliere, se possibile, una modalità 
di viaggio più rispettosa o sostenere i progetti di atmosfair. In 
questo caso, in base ai chilometri percorsi, i passeggeri donano un 
contributo che compensa le emissioni prodotte, finanziando progetti 
nei Paesi in via di sviluppo che mirano a ridurre le emissioni di gas 
a effetto serra in queste zone (www.atmosfair.de/en/home). Anche i 
collaboratori Dumont volano con atmosfair!
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Gli autori ringraziano il Rio Convention Bureau per il sostegno fornito nella loro 
ricerca durante la visita.


